
Глава 276: Умоляет.

 

Следы нечеловеческого насилия на теле женщины создают густой холод в глазах Муянь, и
воздух вокруг неё замораживается.

Она делает глубокий вдох и медленно спрашивает: — Кто это сделал с тобой? Чжао Чунмин?

Если этот зверь Чжао Чунмин сделал это, тогда наказание её брата для него было слишком
слабым.

Фан Цзинъя не прикрывает своё уродливое, грязное и покрытое шрамами тело. Она лишь
сокрушенно качает головой: — Это шрамы не от Чжао Чунмина. Ему нравится бить меня и
жечь свечой... но... Крёстный отец, к которому он послал меня, он был тем, кто использовал
такую безумную жестокость, чтобы оскорбить меня. Великий старейшина медицинского
центра Сюань, Дэн Хунфэн!

Зрачки Муянь слегка сужаются.

Она слушает, как Фан Цзинъя продолжает: — Дэн Хунфэн любит насильно захватывать
женщин, но не многие люди знают, что он... он не может этого сделать... и потому, что он не
может ничего сделать, он использовал на мне все виды жестоких способов надругательства над
женщинами, чтобы дать волю своим извращённым желаниям.

Пока она говорит, её слёзы выскальзывают из уголков её глаз.

— Вначале я хотела сопротивляться, но результат этого сопротивления с каждым разом только
усиливается... собственно говоря, я уже давно думала о том, чтобы покончить со своей
жизнью... я вся грязная, почему же я до сих пор не покончила с собой? Оказавшись в таком
тяжёлом положении, разве не всё это я сама навлекла на себя?

Муянь берёт какую-то одежду сбоку и надёжно оборачивает её.

Её обычно ленивый голос обладает редкой мягкостью: — Самоубийство - самый трусливый
способ сбежать. Не плачь, я могу вылечить тебя от телесных повреждений.

Фан Цзинъя поднимает свои слезящиеся глаза. Её взгляд наполняется глубокой
благодарностью, когда она смотрит на Муянь: — Госпожа Цзюнь, спасибо вам, спасибо за то,
что вы не презираете моё грязное "я", вы даже готовы помочь мне. Но…

Она медленно закрывает глаза и делает глубокий вдох.



Когда она снова открывает их, в глубине её глаз остаётся лишь отстранённая решимость: — Но
я не нуждаюсь в исцелении, я лишь хочу уехать, навсегда покинуть город Тяньюань и
исчезнуть с глаз Шэнь-брата. Мисс Цзюнь, вы можете мне это обещать?

Муянь тупо смотрит на неё: — Почему?

Слёзы Фань Цзиньи падают из её глаз, одна капля за другой, печаль, горе, стыд и горе-все они
переплетаются, превращаясь в отчаяние: — Когда старший брат Шэнь столкнулся со своими
самыми большими трудностями, я решила бросить его и уйти. Это моя вина, что я оказалась в
таком состоянии, но он всё равно был готов пренебречь всем и спасти меня. Ради
справедливости, ради привязанности к нашему прошлому, ради моего нынешнего несчастья и
горя он может даже попросить меня выйти за него замуж. Но как я могу выйти за него? Не
говоря уже о том, что он на самом деле не испытывает ко мне никаких романтических чувств,
и даже если бы он и любил меня, я всё равно была бы совершенно недостойна его.

Чем больше она говорила, тем больше слёз текло из её глаз, как прорванная плотина, она
говорит запинаясь, задыхаясь от рыданий.

— Моё тело настолько испачкано, и вы понимаете это яснее, чем кто-либо другой, что под
гнётом этих двух животных – Дэн Хунфэна и Чжао Чунмина - я навсегда потеряла шанс стать
матерью. Как я могу быть достойной того, чтобы быть рядом с ним? Он такой хороший... он
заслуживает самой лучшей и самой выдающейся девушки, которая станет его женой.

Фан Цзинъя взяла Муянь за руку. Её слёзы льются водопадом, но в  её глазах есть
решительность, без малейшего страха или колебания.

— Госпожа Цзюнь, я прошу вас вывезти меня из города Тяньюань. Неважно, куда я пойду,
неважно, где я буду жить или погибну по своей же вине, но... не позволяйте мне оставаться
рядом с ним.
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